
DIREKTĪVAS

KOMISIJAS DIREKTĪVA 2007/20/EK

(2007. gada 3. aprīlis),

ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 98/8/EK, lai iekļautu tās I pielikumā aktīvo
vielu dihlofluanīdu

(Dokuments attiecas uz EEZ)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada 16.
februāra Direktīvu 98/8/EK par biocīdo produktu laišanu
tirgū (1), un jo īpaši tās 16. panta 2. punkta otro daļu,

tā kā:

(1) Komisijas 2003. gada 4. novembra Regulā (EK) Nr.
2032/2003 par 10 gadu darba programmas otro fāzi,
kas minēta 16. panta 2. punktā Eiropas Parlamenta un
Padomes Direktīvā 98/8/EK par biocīdo produktu laišanu
tirgū, un ar ko groza Regulu (EK) Nr. 1896/2000 (2),
noteikts novērtējamo aktīvo vielu saraksts to iespējamai
iekļaušanai Direktīvas 98/8/EK I, IA vai IB pielikumā.
Dihlofluanīds ir minētajā sarakstā.

(2) Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 2032/2003 dihlofluanīds
novērtēts atbilstoši Direktīvas 98/8/EK 11. panta 2.
punktam izmantošanai koksnes konservantos, kas ir
Direktīvas 98/8/EK V pielikumā definētais 8. produktu
veids.

(3) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 2032/2003 5. panta 2.
punktu par ziņotāju dalībvalsti tika izraudzīta Apvienotā
Karaliste. Saskaņā ar minētās regulas 10. panta 5. un 7.
punktu Apvienotā Karaliste 2005. gada 13. septembrī ir
iesniegusi Komisijai kompetentās iestādes sagatavotu
ziņojumu un attiecīgu ieteikumu.

(4) Kompetentās iestādes ziņojumu pārskatījušas dalībvalstis
un Komisija. Pārskatīšanā iegūtie secinājumi saskaņā ar
Regulas (EK) Nr. 2032/200311. panta 4. punktu iekļauti
Biocīdo produktu pastāvīgās komitejas 2006. gada 28.
novembra novērtējuma ziņojumā.

(5) Par dihlofluanīda novērtējumu neradās nekādi jautājumi
vai bažas, kas būtu jāadresē Veselības un vides risku
zinātniskajai komitejai (SCHER).

(6) Dažādu pārbaužu rezultāti liecina, ka dihlofluanīdu satu-
rošus biocīdos produktus, ko izmanto par koksnes
konservantiem, kopumā varētu uzskatīt par atbilstīgiem
Direktīvas 98/8/EK 5. pantā noteiktajām prasībām, jo
īpaši attiecībā uz lietojumiem, kas tika pārbaudīti un
sīki izklāstīti Komisijas novērtējuma ziņojumā. Tāpēc ir
lietderīgi iekļaut dihlofluanīdu Direktīvas 98/8/EK I pieli-
kumā, lai nodrošinātu, ka biocīdiem produktiem, ko
izmanto par koksnes konservantiem un kas satur dihlo-
fluanīdu, visās dalībvalstīs atļaujas var piešķirt, grozīt vai
anulēt saskaņā ar Direktīvas 98/8/EK 16. panta 3.
punktu.

(7) Svarīgi, ka šīs direktīvas noteikumi tiek piemēroti vienlai-
cīgi visās dalībvalstīs, lai nodrošinātu vienlīdzīgu
attieksmi pret tirgū esošajiem biocīdajiem produktiem,
kas kā aktīvo vielu satur dihlofluanīdu, un kopumā veici-
nātu biocīdo produktu tirgus sekmīgu darbību.

(8) Ņemot vērā novērtēšanas ziņojumā iekļautos secinā-
jumus, ir lietderīgi noteikt, ka rūpnieciskām vajadzībām
paredzētus produktus drīkst lietot, tikai izmantojot indi-
viduālos aizsardzības līdzekļus, un ka jāsniedz norāde par
to, ka apstrādāta koksne pēc apstrādes uzglabājama uz
stingras, necaurlaidīgas pamatnes, lai novērstu tiešu
noplūdi augsnē un noplūdes varētu savākt otrreizējai
izmantošanai vai likvidēšanai saskaņā ar Direktīvas
98/8/EK 10. panta 2. punkta i) daļas d) apakšpunktu.
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(1) OV L 123, 24.4.1998., 1. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Komisijas Direktīvu 2006/140/EK (OV L 414, 30.12.2006.,
78. lpp.).

(2) OV L 307, 24.11.2003., 1. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 1849/2006 (OV L 355, 15.12.2006., 63. lpp.).



(9) Pirms aktīvās vielas iekļaušanas Direktīvas 98/8/EK I
pielikumā jāparedz pietiekami ilgs laiks, kurā dalībvalstis
un citas ieinteresētās personas varētu sagatavoties attie-
cīgo jauno prasību ievērošanai un varētu nodrošināt, ka
pieteikumu iesniedzējiem, kas sagatavojuši dokumentā-
ciju, ir iespējams pilnībā izmantot datu aizsardzībai
noteikto 10 gadu termiņu, kas saskaņā ar Direktīvas
98/8/EK 12. panta 1. punkta c) apakšpunkta ii) daļu
sākas no iekļaušanas dienas.

(10) Pēc iekļaušanas dalībvalstīm jādod pietiekams laiks Direk-
tīvas 98/8/EK 16. panta 3. punkta īstenošanai, jo īpaši lai
saskaņā ar Direktīvas 98/8/EK 16. panta 3. punktu
piešķirtu, grozītu vai anulētu atļaujas dihlofluanīdu satu-
rošiem 8. produktu veida biocīdiem ar nolūku nodrošināt
to atbilstību Direktīvai 98/8/EK.

(11) Tāpēc attiecīgi jāgroza Direktīva 98/8/EK.

(12) Šajā direktīvā noteiktie pasākumi ir saskaņā ar Biocīdo
produktu pastāvīgās komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Direktīvas 98/8/EK I pielikumu groza saskaņā ar šīs direktīvas
pielikumu.

2. pants

1. Dalībvalstis vēlākais līdz 2008. gada 29. februārim pieņem
un publicē normatīvos un administratīvos aktus, kas vajadzīgi,

lai izpildītu šīs direktīvas prasības. Dalībvalstis tūlīt dara
zināmus Komisijai minēto tiesību aktu noteikumus un minēto
aktu un šīs direktīvas atbilstības tabulu.

Dalībvalstis piemēro šos tiesību aktus no 2009. gada 1. marta.

Kad dalībvalstis pieņem minētos aktus, tajos ietver atsauci uz šo
direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno to oficiālajai publikācijai.
Dalībvalstis nosaka to, kā izdarīt šādas atsauces.

2. Dalībvalstis dara zināmus Komisijai savu tiesību aktu
galvenos noteikumus, ko tās pieņem jomā, uz kuru attiecas šī
direktīva.

3. pants

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

4. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 2007. gada 3. aprīlī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Stavros DIMAS
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